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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

ם1 אוּלָ֗ וְֽ
und–aber
H0199

ע־ שְׁמַֽ
hoerte
H8085

נָא֣
doch
H4994

אִיּ֣וֹב
Hiob
H0347

י מִלָּ֑
von–mir
H4405

כָל־ וְֽ
und–alle
H3605

י דְּבָרַ֥
Worte–von
H1697

ינָה׃ הַאֲזִֽ
]האזינה[
H0238

Nun aber, Hiob, höre doch meine Reden, und nimm zu Ohren alle meine Worte.

הִנֵּה־2
siehe
H2009

נָא֭
doch
H4994

פָּתַ֣חְתִּי
oeffnete

י פִ֑
Mund–von
H6310

ה דִּבְּרָ֖
redete
H1696

לְשׁוֹנִי֣
Zunge
H3956

י׃ בְחִכִּֽ
]בחכי[
H2441

Siehe doch, ich habe meinen Mund aufgetan, meine Zunge redet in meinem Gaumen.

שֶׁר־3 יֹֽ
aufrichtig
H3476

י לִבִּ֥
mein–Herz

אֲמָרָ֑י
Wort
H0561

עַת וְדַ֥
und–Erkenntnis
H1847

י פָתַ֗ שְׂ֝
Lippen–von
H8193

בָּר֥וּר
]ברור[
H1305

לוּ׃ מִלֵּֽ
]מללו[

Meine Worte sollen die Geradheit meines Herzens sein, und was meine Lippen wissen, sollen sie rein 
heraussagen.

רֽוּחַ־4
Geist
H7307

אֵ֥ל
zu
H0410

תְנִי עָשָׂ֑
machte

וְנִשְׁמַ֖ת
]ונשמת[
H5397

י שַׁדַּ֣
Feld–von
H7706

נִי׃ תְּחַיֵּֽ
lebte
H2421

Der Geist Gottes hat mich gemacht, und der Odem des Allmächtigen belebt mich.

אִם־5
wenn

תּוּכַ֥ל
vermochte
H3201

הֲשִׁיבֵנִ֑י
kehrte–zurueck
H7725

עֶרְכָ֥ה
]ערכה[

י פָנַ֗ לְ֝
vor
H6440

בָה׃ הִתְיַצָּֽ
]התיצבה[
H3320

Wenn du kannst, so antworte mir; rüste dich vor mir, stelle dich!

הֵן־6
wenn
H2005

אֲנִי֣
ich
H0589

כְפִ֣יךָ
Mund
H6310

לָאֵל֑
zu–zu
H0410

מֶר חֹ֗ מֵ֝
]מחמר[

צְתִּי קֹרַ֥
]קרצתי[
H7169

גַם־
auch
H1571

נִי׃ אָֽ
ich
H0589

Siehe, ich bin Gottes, wie du; vom Tone abgekniffen bin auch ich.

הִנֵּ֣ה7
siehe
H2009

אֵ֭מָתִי
Amittai
H0367

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

תְבַעֲתֶ֑ךָּ
]תבעתך[
H1204

י וְאַ֝כְפִּ֗
]ואכפי[
H0405

עָלֶ֥יךָ
ueber–dich

לאֹ־
nicht
H3808

ד׃ יִכְבָּֽ
er–ehrt
H3513

Siehe, mein Schrecken wird dich nicht ängstigen, und mein Druck wird nicht schwer auf dir lasten.

אַך8ְ֭
fuerwahrlich
H0389

אָמַרְ֣תָּ
sprach
H0559

בְאָזְנָי֑
in–die–Ohren
H0241

וְק֖וֹל
und–Stimme

ין מִלִּ֣
Wort
H4405

ע׃ אֶשְׁמָֽ
hoerte
H8085

Fürwahr, du hast vor meinen Ohren gesprochen, und ich hörte die Stimme der Worte:

זַך9ְ֥
]זך[
H2134

י אֲנִ֗
ich
H0589

י לִ֫ בְּֽ
in–mir
H1097

שַׁע פָ֥
Vergehen
H6588

ף חַ֥
]חף[
H2643

י אָנֹכִ֑
ich
H0595

א ֹ֖ וְל
und–nicht
H3808

ן עָוֹ֣
Schuld
H5771

י׃ לִֽ
mir

Ich bin rein, ohne Übertretung; ich bin makellos, und keine Ungerechtigkeit ist an mir.
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הֵן10֣
wenn
H2005

תְּ֭נוּאוֹת
]תנואות[
H8569

עָלַי֣
ueber–mich

יִמְצָא֑
fand
H4672

נִי יַחְשְׁבֵ֖
rechnete
H2803

לְאוֹיֵב֣
zu–Feind
H0341

לֽוֹ׃
ihm

Siehe, er erfindet Feindseligkeiten wider mich; er hält mich für seinen Feind.

ם11 יָשֵׂ֣
setzte

ד בַּסַּ֣
]בסד[
H5465

רַגְלָי֑
Fuesse–von
H7272

ר יִשְׁ֝מֹ֗
er–bewahrt
H8104

כָּל־
alle
H3605

י׃ אָרְחֹתָֽ
Pfad
H0734

Er legt meine Füße in den Stock, beobachtet alle meine Pfade. -

הֶן־12
wenn
H2005

ֹ֣את ז
diese
H2063

לאֹ־
nicht
H3808

קְתָּ צָדַ֣
]צדקת[
H6663

אֶעֱנֶךָּ֑
antwortete

י־ כִּֽ
denn

ה יִרְבֶּ֥
vermehrte

ל֗וֹהַ אֱ֝
Gott
H0433

מֵאֱנֽוֹשׁ׃
von–Mensch
H0582

Siehe, darin hast du nicht recht, antworte ich dir; denn Gott ist erhabener als ein Mensch.

מַ֭דּוּע13ַ
warum
H4069

אֵלָי֣ו
zu–ihm
H0413

רִיב֑וֹתָ
stritt
H7378

י כִּ֥
denn

כָל־
alle
H3605

יו בָרָ֗ דְּ֝
seine–Worte
H1697

א־ ֹ֣ ל
nicht
H3808

יַעֲנֶֽה׃
antwortete

Warum hast du wider ihn gehadert? Denn über all sein Tun gibt er keine Antwort.

י־14 כִּֽ
denn

בְאַחַ֥ת
ein
H0259

יְדַבֶּר־
redete
H1696

אֵל֑
zu
H0410

יִם וּבִ֝שְׁתַּ֗
und–zwei
H8147

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

נָּה׃ יְשׁוּרֶֽ
]ישורנה[
H7789

Doch in einer Weise redet Gott und in zweien, ohne daß man es beachtet.

׀בַּחֲל֤וֹם 15
]בחלום[
H2472

חֶזְי֬וֹן
]חזיון[
H2384

יְלָה לַ֗
Nacht
H3915

ל בִּנְפֹ֣
in–fiel
H5307

רְדֵּמָה תַּ֭
]תרדמה[
H8639

עַל־
ueber

ים אֲנָשִׁ֑
Maenner
H0376

תְנוּמ֗וֹת בִּ֝
]בתנומות[
H8572

עֲלֵי֣
ueber–mich

ב׃ מִשְׁכָּֽ
von–legte–sich
H4904

Im Traume, im Nachtgesicht, wenn tiefer Schlaf die Menschen befällt, im Schlummer auf dem Lager:

אָז16֣
dann

יִגְ֭לֶה
er–offenbart
H1540

זֶן אֹ֣
Ohr
H0241

ים אֲנָשִׁ֑
Maenner
H0376

סָרָ֣ם וּבְמֹ֖
]ובמסרם[
H4561

ם׃ יַחְתֹּֽ
]יחתם[
H2856

dann öffnet er das Ohr der Menschen und besiegelt die Unterweisung, die er ihnen gibt,

לְהָ֭סִיר17
wich
H5493

אָדָ֣ם
Mensch
H0120

ה מַעֲשֶׂ֑
von–machte
H4639

וְגֵוָה֖
]וגוה[
H1466

מִגֶּ֣בֶר
von–Mann
H1397

ה׃ יְכַסֶּֽ
er–bedeckt
H3680

um den Menschen von seinem Tun abzuwenden, und auf daß er Übermut vor dem Manne verberge;

ך18ְ יַחְשֹׂ֣
]יחשך[
H2820

נַפְ֭שׁוֹ
seine–Seele
H5315

מִנִּי־
von

חַת שָׁ֑
Grube
H7845

וְחַ֝יָּת֗וֹ
und–Tier

ר מֵעֲבֹ֥
von–jenseits

ׁלַח׃ בַּשָּֽ
in–sandte
H7973

daß er seine Seele zurückhalte von der Grube, und sein Leben vom Rennen ins Geschoß.

וְהוּכַח19֣
und–zurechtwies
H3198

בְּ֭מַכְאוֹב
]במכאוב[
H4341

עַל־
ueber

מִשְׁכָּב֑וֹ
]משכבו[
H4904

]וריב[
Rechtsstreit
H7379

)וְר֖וֹב(
Menge
H7230

עֲצָמָי֣ו
Knochen
H6106

ן׃ אֵתָֽ
]אתן[
H0386

Auch wird er gezüchtigt mit Schmerzen auf seinem Lager und mit beständigem Kampf in seinen Gebeinen.
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הֲמַתּ֣ו20ּ וְזִֽ
]וזהמתו[
H2092

חַיָּת֣וֹ
Tier

לָחֶ֑ם
Brot
H3899

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
und–seine–Seele
H5315

מַאֲכַ֥ל
von–ass
H3978

תַּאֲוָֽה׃
Verlangen
H8378

Und sein Leben verabscheut das Brot, und seine Seele die Lieblingsspeise;

יִכֶ֣ל21
vollendete
H3615

בְּשָׂר֣וֹ
Fleisch
H1320

אִי מֵרֹ֑
]מראי[
H7210

]ושפי[
]]ושפי[[
H8205

)וְשֻׁפּ֥וּ(
])ושפו([
H8192

יו צְמוֹתָ֗ עַ֝
Knochen
H6106

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

רֻאּֽוּ׃
sie–sahen
H7200

sein Fleisch zehrt ab, daß man es nicht mehr sieht, und entblößt sind seine Knochen, die nicht gesehen wurden;

וַתִּקְרַ֣ב22
und–nahte–sich
H7126

חַת לַשַּׁ֣
zu–Grube
H7845

נַפְשׁ֑וֹ
seine–Seele
H5315

וְחַ֝יָּת֗וֹ
und–Tier

ים׃ מְמִתִֽ לַֽ
starb
H4191

und seine Seele nähert sich der Grube, und sein Leben den Würgern.

אִם־23
wenn

יֵשׁ֤
es–ist
H3426

יו  ׀עָלָ֨
ueber–ihn

ךְ מַלְאָ֗
Bote
H4397

יץ מֵלִ֗
]מליץ[
H3887

אֶחָ֥ד
ein
H0259

מִנִּי־
von

אָלֶ֑ף
tausend
H0505

לְהַגִּ֖יד
zu–er–verkuendete
H5046

לְאָדָ֣ם
zu–Mensch
H0120

יָשְׁרֽוֹ׃
]ישרו[
H3476

Wenn es nun für ihn einen Gesandten gibt, einen Ausleger, einen aus tausend, um dem Menschen seine 
Geradheit kundzutun,

נּו24ּ וַיְחֻנֶּ֗
]ויחננו[

אמֶר וַיֹּ֗
und–er–sprach
H0559

פְּ֭דָעֵהוּ
]פדעהו[
H6308

דֶת מֵרֶ֥
stieg–hinab
H3381

חַת שָׁ֗
Grube
H7845

אתִי מָצָ֥
fand
H4672

פֶר׃ כֹֽ
Loesegeld

so wird er sich seiner erbarmen und sprechen: Erlöse ihn, daß er nicht in die Grube hinabfahre; ich habe eine 
Sühnung gefunden.

טֲפַש25ׁ֣ רֻֽ
]רטפש[
H7375

בְּשָׂר֣וֹ
Fleisch
H1320

מִנֹּ֑עַר
von–Junge
H5290

יָשׁ֝֗וּב
er–kehrt–zurueck
H7725

י לִימֵ֥
zu–Tage–von
H3117

יו׃ עֲלוּמָֽ
]עלומיו[
H5934

Sein Fleisch wird frischer sein als in der Jugend; er wird zurückkehren zu den Tagen seiner Jünglingskraft.

ר26 יֶעְתַּ֤
]יעתר[
H6279

אֶל־
zu
H0413

׀אֱל֨וֹהַּ 
Gott
H0433

הוּ וַיִּרְצֵ֗
]וירצהו[
H7521

וַיַּ֣רְא
und–er–sah
H7200

פָּ֭נָיו
Angesicht
H6440

בִּתְרוּעָה֑
Laerm
H8643

וַיָּ֥שֶׁב
und–er–sass
H7725

אֱנ֗וֹשׁ לֶ֝
zu–Mensch
H0582

צִדְקָתֽוֹ׃
Gerechtigkeit
H6666

Er wird zu Gott flehen, und Gott wird ihn wohlgefällig annehmen, und er wird sein Angesicht schauen mit 
Jauchzen; und Gott wird dem Menschen seine Gerechtigkeit vergelten.

ר 27 ׀יָשֹׁ֤
aufrichtig
H7789

עַל־
ueber

ים אֲנָשִׁ֗
Maenner
H0376

אמֶר וַיֹּ֗
und–er–sprach
H0559

חָ֭טָאתִי
suendigte
H2398

ר וְיָשָׁ֥
und–aufrichtig
H3477

יתִי הֶעֱוֵ֗
]העויתי[

וְלאֹ־
und–nicht
H3808

וָה שָׁ֥
wert

י׃ לִֽ
mir

Er wird von den Menschen singen und sagen: Ich hatte gesündigt und die Geradheit verkehrt, und es ward mir 
nicht vergolten;
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פָּדָ֣ה28
]פדה[
H6299

]נפשי[
Seele
H5315

)נַפְ֭שׁוֹ(
Seele
H5315

ר מֵעֲבֹ֣
von–jenseits

חַת בַּשָּׁ֑
in–Grube
H7845

]וחיתי[
Tier

)וְחַ֝יָּתוֹ(
Tier

בָּא֥וֹר
in–Licht
H0216

ה׃ תִּרְאֶֽ
sah
H7200

er hat meine Seele erlöst, daß sie nicht in die Grube fahre, und mein Leben erfreut sich des Lichtes.

הֶן־29
wenn
H2005

כָּל־
alle
H3605

אֵ֭לֶּה
diese
H0428

יִפְעַל־
]יפעל[
H6466

אֵל֑
zu
H0410

יִם פַּעֲמַ֖
]פעמים[
H6471

שָׁל֣וֹשׁ
drei
H7969

עִם־
Volk

בֶר׃ גָּֽ
Mann
H1397

Siehe, das alles tut Gott zwei-,dreimal mit dem Manne,

יב30 לְהָשִׁ֣
kehrte–zurueck
H7725

נַפְ֭שׁוֹ
seine–Seele
H5315

מִנִּי־
von

חַת שָׁ֑
Grube
H7845

א֗וֹר לֵ֝
zum–Licht
H0215

בְּא֣וֹר
in–Licht
H0216

חַיִּים׃ הַֽ
das–Leben

um seine Seele abzuwenden von der Grube, daß sie erleuchtet werde von dem Lichte der Lebendigen.

ב31 הַקְשֵׁ֖
]הקשב[
H7181

אִיּ֥וֹב
Hiob
H0347

ע־ ׁמַֽ שְֽ
hoerte
H8085

לִ֑י
mir

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
]החרש[

י וְאָנֹכִ֥
und–ich
H0595

ר׃ אֲדַבֵּֽ
redete
H1696

Merke auf, Hiob, höre mir zu; schweige, und ich will reden.

אִם־32
wenn

יֵשׁ־
es–ist
H3426

ין מִלִּ֥
Wort
H4405

הֲשִׁיבֵנִ֑י
kehrte–zurueck
H7725

ר בֵּ֗ דַּ֝
redete
H1696

י־ כִּֽ
denn

צְתִּי חָפַ֥
hatte–Gefallen

ךָּ׃ צַדְּקֶֽ
]צדקך[
H6663

Wenn du Worte hast, so antworte mir; rede, denn ich wünsche dich zu rechtfertigen.

אִם־33
wenn

אַיִ֭ן
es–ist–nicht
H0369

ה אַתָּ֥
du

ע־ ׁמַֽ שְֽ
hoerte
H8085

לִ֑י
mir

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
]החרש[

וַאֲאַלֶּפְךָ֥
]ואאלפך[
H0502

ה׃ חָכְמָֽ
Weisheit
H2451

ס
(*)

Wenn nicht, so höre du mir zu; schweige, und ich werde dich Weisheit lehren.
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